y MIHICTEPCTBOVOCBITI/I I HAYKH YKPAIHU
OAECBKMU HAIIIOHAJIbBHUM YHIBEPCUTET IMEHI L.I. MEYHUKOBA

Kadenpa teopetnuHoi Ta npuknaamoi GpoHeTHKy aHMTiHCHKOT MOBH

Maiis HIKOJIAEBA

c’i/ﬁmou 2023 p.

POBOYA INIPOT'PAMA HABYAJIbHOI JUCLUILITHHU

Ilepwia iHo3eMHa MoBa (aHIJTificbKa)

PiBens Buol ocBiti: [lepuunii (6akanaBpchKuii)

["amy3b 3Hanb: 03 ['ymaHiTapHI HAyKu

CrneuiansHicts: 035 ®inonoris

Crenianizauis: 035.041 I'epmaHChKi MOBH Ta JliTepaTypH (Mepekiax BKIIOYHO),
rneplua-aHrIikchbKa

OcsiTHBO-po(deciiina mporpama: ['epmaHChKi MOBM Ta JiTepaTypH (mepekian
BKJIFOYHO), Tlepllia — aHIIIHChKa

ORY
2023



PoGoua nporpama wHaByanbHoi mucumnnigy  «[lepma  iHO3eMHa ~ MOBa
(anrmikceka)». Oneca, OHY, 2023. 24 c.

Po3poOuuku: Bir Y0.B., x.dinon.H., noueHt kageapu TeopeTHUHOI Ta NPHKIATHOI (OHETHKH
aHrniHcekoi MoBH, ['puropsu H.P., k.¢inon.H., JoueHT kadeapH TEOpeTHYHOI Ta
npuknaaHol GoHeTHkH aHriiicekoi moBH, Jpomina H.IO., k.QinomH., JOUEHT
KaQelpH TEOPETHYHOI Ta PUKIAIHOT (OHETHKH aHIMiHChKOI MOBH, €BIOKHMOBA
L.O., x.Qpinon.H., moueHT kabeipH TEOPETMYHOI Ta NPHUKIATHOI (OHETHKH
AHTTIHCBKOI MOBH, JlanuykoBcbka H.B., k.Qinon.H., JOLEHT Kadeapu
TEOPETUYHOI Ta INpUKiIaaHOI (HOHETHKM aHriiiicekoi MoBM, Martienko A.B.,
K.inoH., oueHT kadenpH TeOPETHYHOI Ta NPHKJIANHOI OHETHKH aHTJIIHCBKOL
MoBH, [lenian O.K., x.¢inon.H., foueHT kadeaps TEOPETHYHOI Ta NPHUKIIATHOL
doHeTHkn anrmiicekoi MoBH, Casinosa JI.B., k.QilToNH., JOUEHT KadeapH
TEOPETUYHOI Ta NpHKIaAHOI (GOHETHKH aHriiicekoi MoBH, XamiHa O.B.,
K.inom.H., noueHT kagepH TEOPETHYHOI Ta MPHKIAAHOI (GOHETHKH aHTIIIHCHKOL
MoBH, ['puropsiH A.l., BuKianay xadeapu TeOpeTHYHOI Ta NPUKIAIHOI HOHETHKH
AHTJTIHCHKOI MOBH.

Pobova nporpama 3aTBepmkeHa Ha 3aciaHHi kadelpd TEOPETHYHO! Ta NPUKIATHOI GOHETHKU
AHIJIIHCHKOI MOBH

[TpoTtokon Ne 7 sin<Zp » C%ﬁ?%l/ 2023 p.

3aBixyBau kadeapu %// Harans BI'YHOBA

£

[Toromxeno i3 rapasToM OIIII
«I"'epMaHCBKiI MOBH Ta JIITEpaTypH

(mepexuian BKJIIOYHO), Nepia —
aHIIiHChKa i Harans BI'YHOBA

7

CxBaieHo HaByanbHO-MeTonuuyHOIO KoMiciero (HMK) daxynprery pomaHo-repMaHchKol
¢inonorii

Mporokon Ne [ sin“ A ” ecpmace 2023 p.
Tonosa HMK S Onena TPUTOPOBUY

INepernsauyTo Ta 3aTBepKEHO Ha 3acilaHHi KadeJpH TEOPETHYHOI Ta MPHKNIAAHOI (HOHETHKH
aHTJIIHCBKOT MOBH

I[TpoToxoin Ne Big Y 20__p.

3aBigyBad kadeapu

ITepernsHyTo Ta 3aTBEPIKEHO HA 3acilaHHi KadeIpH TEOPETHYHOI Ta MPHUKIAAHOl QOHETHKH

AHCIACHKOI MOBH
I[TpoTokon Ne Big “ ” 20 p.

3aBigyBad kadenpu



1. Onuc HaBYAITBHOI JUCIATUTIHA

HaiimenyBaHHs l'any3p 3HaHb, XapakTepucTuka
ITOKa3HHUKIB CIICI[1aJIbHICT, HaBYaJILHOI TUCITUTLIIHI
crierfiajizaiis, piBeHb OYHAa 3a04Ha
BUIIO1 OCBITH dbopma dopma
HaBYaHHS HaBYaHHS
O060B’s13K0Ba
3arajbHa raJ'IYSL 3HAHb
Kim’KiCTB: 03 I'ymaniTapHi PiuK HiﬂrOTOBKHU:
kpeautiB — 15/9 1-i | 1-i
HayKH CemecTpu.
TOJIH — CoemiaapHICTD - 1-111 1_111
206/180 2-i1 _ 2-i
(npakTHyHa poHETHKA 035 — ¢imosnoris JIEKTIII
aHTJIIMCBbKO1 MOBH, JICKCHUKaA

AHIIIMCHEKOT MOBH)*

3MICTOBHUX
MOIyJTiB — 2/2

Coeramizarnis:

035.041 TI'epmanchki
MOBH Ta JIITepaTypu
(mepexIiajl BKIIOYHO),
nepiia — aHriicbKa

PiBeHb BHUIIOT OCBITH:

MEePILINNA
(OakanaBpChKuUit)

[IpakTuuHi, ceMiHapChKi

1-i -68 rox. | 1-i -24 rog.
2-ii -46 rox. | 2-ii -12 rox.
Camocriiina poboTa
1-i -46 rox. | 1-i -96 rog.
2-ii -46 ron. | 2-i1 -48 rox.

dopma 1iICyMKOBOTO
KOHTPOJIIO:

(V)

1-i  3amk 1-i —

2-i1  icouT 2-i1  1COUT

*Bin 3aranbHOI KiTbKocTi roauu (450/270), 1m0 BiIBOAUTHCS HAa BHUBYEHHS HAaBYAILHOI

nucturiiay «llepimra iHo3eMHa MOBa (QHTITICHKA)»
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2. MeTa Ta 3aBJaHHSA HABYAJLHOI JMCIHUILIIHYA

MeTo10 Kypcy € pPO3BHUTOK MOBJIEHHEBOI KOMIIETEHIII CTYACHTIB, SKa
nepeabavae BMIHHS MOBIII B aBTOMAaTH30BAaHOMY PEXHUMI KOPHUCTYBATHCS
aQHTJIMCBKOI0O MOBOIO B  PI3HHUX  COIlaJbHO-JACTEPMIHOBAHMX  CHUTYaIlIsIX
CHUIKYBaHHA 3 ypaXxyBaHHSIM 1HTpa- Ta IHTEPKYJIbTYPHUX MPOOJIeM 1 TeHICHIIIH
y aHTJIOMOBHHX KpaiHax Ta YKpaiHi.

OCHOBHUMU 3aBJAAHHSIMM KYPCY €:

- ONIaHyBaHHS HAaBHYKAMH YCHOTO MOBJICHHS;

- aKTHUBIi3allisl YCHOI MOBJICHHEBOT KOMIIETEHIII1, BIIMPAIFOBAaHHSI HABHYOK
Ha MarTepiajlax aBTCHTUIHOTO XapaKTepy;

- BBEIEHHSA Marepialy 3 ONaHyBaHHS apTUKYJIATOPHOIO 0a30r0
aHTJIIMCHKOI MOBH.

[Ipouiec BUBYEHHS AUCHUIUIIHK CHPSIMOBAaHUN Ha (OPMYBaHHS €JIEMEHTIB
HACTYITHUX KOMIIETEHTHOCTEN:

InTerpanbHa KOMIETEHTHiCTb: 3JaTHICTh  PO3B’SI3yBaTH  CKJIAJIHI
CreIiaigi3oBaHi 3aja4i Ta MPaKTHYHI MpoOseMH B raimy3i ¢inosorii (JIIHTBICTHUKH,
JITEpPaTypO3HABCTBa, (POJIBKIOPUCTUKU, TMEpeKIaay) B Tpoleci mnpodeciitHoi
JISTIBHOCTI a00 HaBYaHHA, IO Tiepeadadae 3acTOCyBaHHS TEOpii Ta METO/IIB
Gb170JIOTIYHOT HAYKM 1 XapaKTEePHU3YEThCS KOMIUIEKCHICTIO Ta HEBU3HAYEHICTIO

YMOB.
a) 3arajbHux (3K):
o 3K09. 3natHiCTh CIUIKYBAaTUCS 1HO3EMHUMU MOBaMH (aHTJIIMCHKOIO).
0) cneniaabHux (CK):

o CKO02. 3paTtHICTh BUKOPHUCTOBYBAaTH B MpOQecCiiHIi TIsITbHOCTI
3HAHHS MPO MOBY SIK OCOOJHMBY 3HAaKOBY CHCTEMY, i mpupony, (PyHKIII,
PIBHI.

o CKO06. 3patHIiCTh BUIBHO, THYYKO M €(EKTHUBHO BHUKOPHUCTOBYBATH

aHTJIACbKY MOBY B YCHIM Ta MNHUCHMOBIM (Gopmi, y pI3HHX >KaHPOBO-
CTWJIbOBHX  PI3HOBMAAX 1 perictpax cHOuikyBaHHs  (odiliiiHOMY,
HeOo(ILIHHOMY, HEUTPAILHOMY), 171l PO3B’A3aHHSI KOMYHIKaTUBHUX 3aBJaHb
y pi3HUX cepax KUTTS.

) CK07 3patnicth 10 30upaHHS ¥ aHamizy, cUcTeMartu3aiii Ta
IHTepHpeTailii MOBHUX, JIITepaTypHUX, (HONBKIOPHUX (PaKTiB, IHTEPIpPETAIlii
Ta MEePEeKIIaay TEKCTY (3aJIeXKHO BiJl 00paHoi crieriianizatii).

° CKO09. YcBinoMiieHHs 3acaji 1 TEXHOJOT1M CTBOPEHHSI TEKCTIB PI3HUX
YKAHPIB 1 CTUJIIB aHTJIIHCHKOI MOBOIO, JIEPKaBHOIO Ta 1HO3EMHUMU MOBAaMH.



o CK10. 3gaTHicTh 3A1HCHIOBATH JIHTBICTUYHHM, JITepaTypO3HABUMIA
Ta TMEpeKIa03HABYMM CHellialbHui (UIONOTTYHUNA aHalll3 TEKCTIB PI3HHUX
CTHJIIB 1 KaHPIB.

IporpamHi pe3yabrarn Hapuaunus (ITPH):

o ITPH 01 BinsHo crninkyBaTucs 3 npodeciiHuX MUTaHb 13 PaxiBLUSIMU
Ta He]axiBIsIMU JIEP>KAaBHOIO Ta 1HO3€MHUMHU MOBAaMH YCHO W NMHCBHMOBO,
BUKOPDHCTOBYBaTH iX I opraHizanii e(eKTHBHOI MDKKYJIbTYpHOI
KOMYHIKarlii.

J IIPH 02. EdexktuBHo mpamoBatd 3 iH(opmaiieo: aod6upatu
HeoOX1aHy 1H(pOPMAIIiIO 3 PI3HUX JKEPEIT, 30KpeMa 3 (paxoBoi JiTepaTypu Ta
CJIEKTPOHHUX 0a3, KpUTUYHO aHali3yBaTWU W IHTEpIpeTyBaTH i,
BIIOPSAKOBYBATH, KJIacU(pIKyBaTH i CICTEMaTU3yBaTH.

° ITPH 11. 3HaTu NPUHUKIIK, TEXHOJIOT1] 1 TPUHOMH CTBOPEHHS YCHUX 1
MUCbMOBHUX TEKCTIB PI3HUX KaHPIB 1 CTUJIB JIEPKABHOI Ta 1HO3EMHOIO
(iHO3eMHHMH) MOBaMH.

o ITPH 14. BukopucToByBaTH MOBY(H), III0 BUBYAETHCSI(FOTHCS), B YCHIN
Ta MUCHMOBIH (HhOpMI, Y pI3HUX )KAaHPOBO-CTHIILOBUX PI3HOBHUAAX 1 pericTpax
chniikyBaHHA  (odimiiHOMYy,  HEO(pIUIKHOMY, HEWUTpalbHOMY), IS
pO3B’sA3aHHS KOMYHIKQTUBHHUX 3aBJaHb y TMOOYTOBIi, CYCIUIbHIN,
HaBYaJIbHIN, MpodeciitHiil, HAyKOBii cepax KUTTS.

o IMPH 15. 3piiicHioBaTH  JIHTBICTUYHHM, JITEpaTypO3HABUMM Ta
crieriagbHui (1I0JIOTTYHUAN aHaJ3 TEKCTIB PI3HUX CTHIIIB 1 )KaHPIB.
o ITPH 17. 36uparu, aHanizyBaTH, CHCTEMATU3yBaTH W IHTEPIPETyBaTH

(dakTh MOBU 1 MOBJIEHHSI i BAKOPHCTOBYBATH iX JIJIsl PO3B’SI3aHHS CKIIAIHUX
3a/1a4 1 mpo0JIeM y creniaiizoBaHux cepax npodeciiiHoi AisuibHOCTI Ta/abo
HaBYaHHS.

VY pe3ynbTaTi BABUCHHS HaBYAJIbHOIT AUCHUIUIIHYU CTYA€HT TOBUHEH:
3HATM OCHOBHI (OHETHYHI TMpaBWia, IO PETYIIOITh aHTIHCHKY
HOPMAaTUBHY BUMOBY B YCHOMY JHCKYpCl; MEBHMH OOCST JIEKCHUHUX
OJIMHHULIb, 110 BHUKOPUCTOBYIOTHCA Y pI3HUX cdepax >KHUTTS; HTPUHIUIN
oprasizauii 1 BUKOPUCTaHHS BHCIIOBIIOBaHb B PI3HUX KOMYHIKaATUBHUX
CUTYalllsIX; NPUHIMUIMN, TEXHOJOri 1 NPUHAOMH CTBOPEHHS YCHHX 1
MMCbMOBHX TEKCTIB PI3HUX KAHPIB 1 CTUIIB aHTJIIHCHKOI MOBOIO.

o BMIiTHM BHOKPEMJIIOBAaTH PUTMIYHI TPYNMH B MOBJIEHHEBOMY TMOTOII,
BXKMBATH 3B’SI3YBaHHS CIJIIB Y MOBJICHHEBOMY TMIOTOIll, KOPUCTYBaTUCS
OCHOBHMMHM THITAMH MOJIEICH aHTIIACHKOI MEJIOANKY, BU3HAYATH 3HAYCHHS
HE3HAMOMHUX CJIB 3 KOHTEKCTYy; PpOOUTH YyCHE TIOBIIOMJICHHS 3
JeMOHCTpalli€ro Ha0yTUX (POHETUYHUX BMIHb.
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3. 3MicT HABYAJILHOI IV CIUILIIHA
Cemecrtp 1-i

3micTroBuii Moayab 1. IllpakTuyHa poHeTHKA aHIJIIICHKOI MOBH
Tema 1. Knacudikarrist roJIOCHUX Ta MIPUTOJOCHUX.
Tema 2. Tunu ckiajiB Ta IpaBuia YATAHHS.
Tema 3. [nToHAaIIliHE 0DOPMIICHHS peUeHb PI3HUX KOMYHIKATUBHHUX THITIB.
Tema 4. Turpadu. Oco61MBOCTI BUMOBJISIHHSI COHAHTIB.
Tema 5. Hu3pkuii ciaiHui TOH.
Tema 6. Crmamna cTymiHYacTa mkaia.
Tema 7. Hu3bkuii BUCXiTHUN TOH.
Tema 8. [nToHawis 3BepHEeHH. [HTOHALIS CiTiB aBTOpa. [HTOHALIISI HENPSIMOi MOBH.
Tema 9. IIpaBuina Haronocy.
Tema 10. IHTOHAIIIS TPUBITAHb.

3micToBuit MOaYyJIb 2. MOBJICHHEBA MPAKTHKA.

Tema 1. Module 1. Family circle. Appearance and Character.
Tema 2. Module 1. Family circle. Age.
Tema 3. Module 1. Family circle .Romance and Marriage.
Tema 4. Module 1. Family circle . Family Life.
Tema 5. Module 2. Daily Life. Daily Routine.

Cemectp 2-ii

3micToBuii Mmoay.b 1. IlpakTuyHa poHeTHKA AHIIIIICHKOI MOBH.
Tema 11. Unit 1.The Communicative Function of Intonation.
Tema 12. Unit 2. The Fall-Rise.
Tema 13.Unit 3. The Sliding Head.
Tema 14. Unit 4. The High Fall.
Tema 15. Unit 5. The Descending Stepping Head+ The Low Fall / The High Fall.
Tema 16. Unit 6. The Low Rise, The High Rise.
Tema 17. Unit 7. The Rise Fall.

3micToBuii Moayb 2. MOBJ/ICHHEBA MPAKTHKA.

Tema 6. Module 2. Daily life. Food.

Tema 7. Module 2. Daily life. Home.
Tema 8. Module 3. Lifestyles. Work and Leisure.

4. CTPpyKTYpa HABYAJIBHOI AUCHUILIIHU

Cemectp 1-1

Ha3Bu tem Kinekicts rogua
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Jlenna dopma

3aouHa dopma

VYceboro y TOMY YHCITi VYceboro y TOMY YHCITi
n | n/c | mab. | c.p. n | n/c | mab | c.p.
1 2 3| 4 5 6 7 8| 9 |10 11
3micTroBuii Moay.ab 1. IllpakTuyHa (poHETHKA aHIJIIIICHKOI MOBH
Tema 1. Krnacudikamis 6 4 2 8 1 6
TOJIOCHHUX Ta
MIPUTOJIOCHHUX.
Tema 2. Tumnm ckiamiB 8 6 2 8 1 6
Ta MpaBUJIa YATAHHS.
Tema 3. IHTOHamiiTHE 8 6 2 8 1 7
oopmiieHHs pCUCHb
PI3HUX KOMYHIKaTHBHHX
THITIB.
Tema 4. [urpadmu. 6 4 2 8 2 7
Oco6nuBocTi
BHMOBJISTHHSI COHAHTIB.
Tema 5. Huzbknii 8 6 2 8 1 6
CITaJIHHI TOH.
Tema 6. Cnanna 8 6 2 8 1 7
CTYHIHYACTA MIKAJIA.
Tema 7. Huzbknii 8 6 2 8 1 6
BHCXIJTHUH TOH.
Tema 8. [aTonaris 8 6 2 2 7
3BepHEeHHS.  [HTOHAaIis
cliB aBTOpa. I[HTOHAaIA
HENPSMOI MOBH.
Tema 9. IIpaBuia 8 6 2 8 2 7
HaroJocy.
Tema 10. IaToHamis 8 6 2 8 2 7
IIPUBITaHb.
Pa3om 3a 3micToBUM 76 56 20 80 14 66
MoayJiem 1
3micToBuiit MOayJib 2. MOBJICHHEBA PAKTHKA

Tema 1. Module 1. 7 2 5 7 1 6
Family circle.
Appearance and
Character.
Tema 2. Module 1. 7 2 5 7 1 6
Family circle. Age.
Tema 3. Module 1. 7 2 5 8 2 6
Family circle. Romance
and Marriage.
Tema 4. Module 1. 7 2 5 8 2 6
Family circle. Family
Life.
Tema 5. Module 1. 8 2 6 8 2 6




Family circle. Daily
routine.

IlincymkoBe 3aHATTSI 2 2 2 2
Pa3om 3a 3micToBHM 38 12 26 40 10 30
MojyJieM 2
114 68 46 120 24 96
Bceboro 3a 1-ii cemectp
Cemectp 2-i
Ha3Bu tem KinpkicTs roquu
Henna dpopma 3aouna ¢opma
VYceboro y TOMY YHCIII Ycporo y TOMY YHCIT
a1 |n/c | mab. | c.p. n | m/c | mab | c.p.
1 2 3| 4 5 6 7 819 |10 11
3micToBuii moay.s 1. IlpakTuyna ¢oHeTHKA AHIIIIICHKOI MOBH
Tema 11. The 8 4 4 4 1 4
Communicative
Function of Intonation.
Tema 12. The Fall-Rise. 8 6 2 4 4
Tema 13. The Sliding 8 4 4 4 1 3
Head.
Tema 14. The High Fall. 6 4 2 4 1 3
Tema 15. The 6 4 2 4 1 4
Descending Stepping
Head+ The Low Fall /
The High Fall.
Tema 16. The Low Rise, 8 4 4 5 1 3
The High Rise.
Tema 17. The Rise Fall. 8 4 4 5 1 3
Pa3om 3a 3micToBUM 52 30 22 30 6 24
moxayJaeMm 1
3MmicToBHii MOAyIb 2. MOBJICHHEBA IPAKTHKA
Tema 6. Module 2. Daily 18 8 10 10 2 8
life. Food.
Tema 7. Module 2. Daily 10 4 6 10 2 8
life. Home.
Tema 8. Module 3. 12 4 8 10 2 8
Lifestyles. Work and
Leisure.
Pa3om 3a 3micToBUM 40 16 24 30 6 24
MOayJeM 2
Bceboro 3a 2-ii cemecTp 92 46 46 60 12 48




206 114 92 180 36 144
Pa3zom 3a HaBYaabHUI
pik
6. TemMn NMpakKTUYHUX 3aHATH
Cemecrp 1-1
3micToBuii Moay.b 1. lIpakTuyHa poHeTHKA aHTJIIICHKOI MOBH
Ne HazBa Temu Kinbkicts
3/ TOIUH
JCHHAa 3a04Ha
1 Knacudikarist ronocHux: 4 1
1) 3a 0COOIMBOCTSIMU IIOJIOKECHHS SI3HKa.
2) 3a 0COOJIMBOCTSIMH ITOJIOXKEHHS T'yO0.
3) 3a TPHBAJIICTIO.
4) 3a cTaOIBHICTIO APTUKYJIALLI.
Krnacudikariist npurosocHux:
1) 3a crtocoOOM yTBOPEHHS MEPEIIKOIH,
2) 3a poOOTOI0 aKTHBHOT'O OpPraHy MOBJICHHS i
MICIIEM YTBOPEHHSI MEPEIIKOIH,
3) 3a y4acTio roJ0COBHX 3B'A30K,
4) 3a eHepriero, BAKOPUCTAHOIO MPHU apTHKYJISLIT
MIPUTOJIOCHOTO 3BYKY, 200 3a CHUJIOIO
BUMOBJISHHSL. [TyT 1 mami: 1]
2 Tunu cknaaiB Ta MpaBHUIa YUTAHHS. 6 1
1) Bigkpurtwii ckiaf
2) BakpuThii CKIaj
3) TperTiii TN CKIIAAy «rOJ0CHa+
4) YeTBepTHit T CKIIATY
5) HenarouolieHi cKiaau
3 [HTOHALHE 0ODOPMIIEHHS peYeHb PI3HUX 6 1
KOMYHIKaTUBHUX THUIIIB.
1) [To3uTHBHI peUeHHs
2) IutanbHi peycHHS
3) Haka3oBi peueHHs
4) OxIMYHI peUYeHHs
4 Jurpadu. OcoO6aMBOCTI BUMOBJISTHHSI COHAHTIB. 4 2
1) Bnpasu
2) AyniroBaHHS
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5 Hwusekuii criagHui TOH.
1) ®oneTHYHI BIIpaBU
2) AynitoBaHHS.

6 Cnaana cTymiHJacTa IIKana.
1) ®oneTHYHI BIIpaBU
2) AynitoBaHHSI.

7 Husbkuii BUCXiTHUN TOH.
1) ®oHeTn4HI BIIpaBU
2) AynitoBaHHSI.

8 [HTOHAIlIA 3BepHEHHS. IHTOHAITIS CITiB aBTOpA.
[HTOHAIIS HENMPSIMOT MOBH.

1) ®oHeTn4HI BIIpaBU

2) AynitoBaHHS.

9 [IpaBuna Harosocy.
1) ®oHeTHYHI BIIPaBU
2) AyniroBaHHSI.

10 [HTOHALIISI NPUBITaHb.
1) ®oHeTn4HI BIIpaBU
2) AynitoBaHHS.

Pazom3a3M 1

56

14

3micToBuilt MOaYyJib 2. MOBJICHHEBA MPAKTHKA

No HaszBa temu
3/11

Kinepkicte

TOJTUH

JIEHHA

3a04YHa

1 Tema 1. Appearance and Character. [Tyt i mami: 3]
1. HoBa nekcuka.

2. Texcr “Appearance and Character”.

3. JlekcuuHi BpaBH.

4. AyniroBaHHS.

2

1

2 Tewma 2. Age.

1. HoBa nekcuka.

2. Texct “ The Royal Family”.
3. JlekcuuHi BpaBH.

4. AyniroBaHHS.
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Tema 3. Romance and Marriage.

1. HoBa nekcuka.

2. Texct “British Wedding Customs and
Superstitions”.

3. JIekcuuHi BIpaBy.

4. AyniroBaHHS.

Tema 4. Family Life.

1. HoBa nexcuka.

2. Texct “The Fun of Family Life”.
3. JIekcuuHi BIpaBy.

4. AyniroBaHHS.

Tema 5. Daily Routine.

1. HoBa nekcuka.

2. Tekcr “Daily Routine”.
3. JlekcuuHI BOpaBH.

4. AyniroBaHHS.

ITixcymkoBe 3aHATTS

Pa3zom 3a 3M 2

12

10

Cemectp 2-1

3micToBuii MoayJs 1. IlpakTtuiyna ¢goHeTHKA AHIIIIICHKOI MOBH

No
3/11

HaszBa temu

Kinexicts
TOIUH

JIeHHa

3a04YHa

11

Unit 1. The Communicative Function of

Intonation [Tyt i gaumi : 2]
1) Theory on Intonation;

2) The scheme of phonological analysis;

3) Text: “The Princess and The Frog”.

1

12

Unit 2. The Fall-Rise.

1) Theory

2) Drills: the Fall-Rise

3) Text: “The Fisherman”.

13

Unit 3. The Sliding Head.
1) Theory;

2) Drills: the Sliding Head
3) Dialogues ““Stress-Time”.
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14

Unit 4. The High Fall.

1) Theory

2) Drills: the High Fall

3) Dialogues “Stress-Time”.

15

Unit 5. The Descending Stepping Head+ The
Low Fall / The High Fall. 1) Theory;

2) Drills: DSH+LF/HF;

3) Text: “The Mountaineer”.

16

Unit 6. The Low Rise, The High Rise.
1) Theory;

2) Drills: the LR and the HR;

3) Text: “The Irish Stew”.

17

Unit 7. The Rise Fall.
1) Theory;
2) Drills: the Rise Fall;

3) Text: “Alice’s Adventures in Wonderland”.

Pazom3a3M 1

30

3micToBuilt MOAYJIb 2. MOBJICHHEBA PAKTHKA

No
3/11

HasBa temu

KinekicTh

TOJNH

JIeHHa

3a04Ha

Tema 6. Food [3].

1. HoBa nexcuka.

2. Tekcr “Ukrainians’ Eating Habits and Food
Preferences”.

3. JlekcuuHi BpaBH

4. AyniroBaHHS.

2

Tema 7. Home.

1. HoBa nexcuka.

2. Texct “My Home”.
3. JlekcuuHi BpaBu
4. AyniroBaHHS.

Tema 8. Work and Leisure.

1. HoBa nekcuka.

2. Texct “Summer Job for You”.
3. JlekcuuHi BpaBH

4. AyniroBaHHS.
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Pa3zom 3a 3M 2

16

Pa3om 3a HaByanbHMI pPIK

114

36

8. Camocriiina podoTa

3micTroBuii MoayJb 1. IIpakTnyHa (poHETHKA AHITIHCHKOI MOBH.

Ne HasBa Temu/BHI¥ 3aBJaHb Kinbkicts ronus
CTaHiOHap 3a04YHa

1. Koncniekt teopii «Kiacudikarlisi roToCcHUX Ta 4 5
npuroiocHux». [liAroToBka 10 MPaKTUYHOTO
3anatTs. (Tema 1)

2. Koucnekr teopii «Tunu cknanis. [IpaBuia 4 3)
yuTaHHD». [[IATOTOBKA 10 MPAKTHYHOTO 3aHSTTSL.

3. [HTOHYBaHHS Ta TPAHCKPUIIIISA PEYCHD PI3HUX 4 5
KOMYHIKaTUBHUX TUMIB. [[1Ar0TOBKA J]0 MPAKTUYHOTO
3aHATTS.

4, Kouncnekr teopii «IIpaBuiia untanns aurpadisy. 4 5
[TigroToBKa 10 MPAKTUIHOTO 3AHATTS.

5. Koncniekt Teopii «Huzbkuit BUCXIAHUI TOHY. 4 5
Tpanckpuniis Ta iIHTOHYBaHHs peueHb. [liqroroBka
JI0 TIPAKTHYHOTO 3aHSTTSI.

6. Koncnekt teopii «Cnagna mkana. TpaHCKpUMIliA Ta 4 5
IHTOHYBaHHS peueHb. [1iIroToBKa 10 MPAKTUYHOTO
3aHSITTS.

1. Koncnekt teopii «Hu3bkuit HUCX1HUN TOHY. 4 6

Tpanckpuniis Ta iIHTOHYBaHHs peueHb. [liqroroBka
710 IPAKTUYHOTO 3aHSTTSL.
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InToHalis 3BepHEHHS. [HTOHAITIS CITIB aBTOpA.
InTOHAIlIST HEMPSIMOT MOBH.
1. Koncnekr Teopii.
2. TpaHckpumIlis Ta IHTOHYBAaHHS PEUEHb!
a) Children, listen to me!
Mary, come here.
| don’t remember, doctor.
That’s all right, darling.
b) He asked: “What’s up?”
“I’m not ready”, he said.
“I’m sorry”, again repeated the girl.
“What a pity!” was all | said when he broke a
glass.
c) Doctor Sandford says he must pay a lot of money.

[TpaBuiia HarooOCy Ta poO3MOALTY Ha CKIIA/IH.

1. Koncnekr teopii ( «IIpaBuia posmosiny Ha
ckiaau. Haronoc B 1BOCKIIAOBUX 1 OJHOCKIIAIOBUX
cioBax» - ¢. 31-32, «UuTaHHS TOJIOCHUX B
HCHArOJIOIICHOMY CKJIai» - ¢. 37)

2. Tpanckpumiiis Ta iHTOHYBaHHs TekcTy The Hard
Worker (c.34).

10.

[aronanis 3sepuenns (Tema 10).

1. Koncnexrt teopii (c.54)

2. Tpanckpumiiis Tekcty The Princess and the Frog
(c.55), bonosoriuHMit aHaII3 MEPIIUX TPHOX PEUCHb.

11.

Unit 1. The Communicative Function of Intonation .
Koncmekr Teopii. Text: “The Princess and The Frog”
- TPaHCKPUILIA, IHTOHYBaHHS, BUPa3HE YUTAHHS. .

12.

Unit 2. The Fall-Rise. Koncrekt Teopii.
Text: “The Fisherman” - Tpanckpumiis,
IHTOHYBaHHS, BUPa3HE YUTAHHS.

13.

Unit 3. The Sliding Head. Koncmiekr teopii.
[TixroToBKa J0 MPAKTUYHOTO 3aHSTTSI.

14,

Unit 4. The High Fall. Kouncniekr teopii. [TinrotoBka
710 IPAKTUYHOTO 3aHSTTS.

15.

Unit 5. The Descending Stepping Head+ The Low
Fall / The High Fall. Koncrniext Teopii. Text: “The
Mountaineer” TpaHCKpHIILIisl, IHTOHYBaHHS, BUpa3He
YUTaHHS.
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16.

Unit 6. The Low Rise, The High Rise. Koncnekr
teopii. Text: “The Irish Stew” - TpanckpumIIis,
IHTOHYBaHHs, BUPA3HE YN TAHHS.

17,

Unit 7. The Rise Fall. Korcriekt Teopii.
Text: “Alice’s Adventures in Wonderland” —
TPAHCKPUIIIis, IHTOHYBaHHS, BUpa3HE YUTAHHS.

Pazom3a3M 1

46

96

3micToBuit MOayJIb 2. MOBJICHHEBA MPAKTHKA.

Ha3Ba remn

Kinekicts roquna

cTarfionap

3a04YHa

Tema 1: Appearance and Character

1. Tpauckpuriiis HOBOT JIeKCHIIi 3a TeMoro (Appearance — c.
4) (mMAaroToBKa J0 IMKTAHTY 13 TPAHCKPHIIIIETO); BAKOHAHHS
BIp. 1-6 (c. 6); yuTaHHs (32 3aITUCOM) Ta MEPEKIIAT TEKCTY
“What's in a Face?” (C.7); ayniroBanas Ne 1 (c. 19) [Tyt i
nami: 3].

2. Tpauckpuriss HOBOT Jiekcutti 3a Temoro (Character +
Colloquial phrases — c. 5) (quKTaHT i3 TPAHCKPHUIIIIETO).
BukopucTtoByroun HOBY JIEKCHKY, HAIIUCATH KOPOTKUMI
nepekas tekcry “What's in a Face?” (C. 7); BUKOHaHHS BIIP.
1-9 (c. 9-11); ayniroBanns Ne 2 (c. 20-21).

3. Uuranns (3a 3amucoM) Ta nepekiaja Tekcty “Appearance
and Character” (c.8); BukoHanHs BHp. 2 10 TeKCTY (c. 8),
Brp. 10-19 (c. 12-14); aynitoBanns Ne 3 (c. 22).

4. BUKOpUCTOBYIOUH HOBY JIEKCUKY, HAITUCATH KOPOTKUI
nepekas Tekcry “Appearance and Character” (c. 8);
BukoHaHHs BIp. 20-26 (c. 15-18); aynitoBanus Ne 4 (c. 23-
24).

5

6

Tema 2: Age

Tpauckpuriiis HOBOT JeKcHIli 3a Temoro (Age — c. 28)
(TAroToBKa 10 IUKTAHTY i3 TPAHCKPUIIIIIEIO); BUKOHAHHS
BIp. 1-7 (c. 30-31); untanHs (3a 3aKMCOM) Ta MepeKIal
tekcty “The Royal Family” (¢.30); ayniroBanus Ne 1 (c. 33).
BuciioBuTH CBOIO TYMKY IIO/I0 CHIKU3MY.

2. HamamoBatu ¢aminbHe AEpeBO Ta PO3MOBICTH PO CBOIO

pOIIUHY.
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Tema 3: Romance and Marriage

1. TpaHckpuriiisi HOBOT Jiekcuili (¢. 32) (AMKTaHT 3
TpaHCcKpuiiero + ¢pas3u). UnTaHHs (3a 3aMMCOM) Ta
nepekian rekcry “British Wedding Customs and
Superstitions” (c. 33); BukoHaHHs BIp.2 10 TEKCTY (CTOP.
34), sup. Vocabulary Booster 2 (ctop. 34), Brp. 1-4 (c.35).
2. Brp. 5-11 (¢.36-37). BUKOpHCTOBYIOUH HOBY JIEKCHKY,
HaIMCaTH KOPOTKHH Tiepeka3 Tekcry “British Wedding
Customs and Superstitions” (c.33), AyniroBanns Ne 1 (c.
48)).

3. KopoTkwii mepekas3 ofHOTO 3 TOJATKOBUX TEKCTIB (c. 38-
47). AynitoBanns Ne 2 (c. 49-50).

Tema 4. Family life. Tpauckpumiis HOBoO1 jekcutli (c. 32)
(mMKTaHT 3 TpaHckpumileto + ¢pasu). Yuranus (3a
3amrcoM) Ta nepekian Tekcty “The fun of family life ” (c.
63); BuKoHaHHS BHp.2 10 TeKCTy (cTop. 63), Brp. 1-5 (c.64-
65).

AynitoBanns Ne 1 (c. 68).

Tema 5. Daily life. Tpanckpumniiist HOBOT nekcwii (c. 73)
(muKTaHT 3 TpaHckpumilieto + ¢pasu). Yuranus (3a
3amrcoM) Ta nepekian tekcry “Daily life” (c. 74);
BUKOHaHHS BIIp.2 710 TeKCTy (cTop. 74), Brp. 1-5 (c.75).
2.Po3nosicTu npo cBiil poOOUMil 1€Hb.

AynitoBanns Ne 1(c. 78).

Tema 6: Food

1. TpauckpuIIlist HOBOI JIekcukH (c. 65), yntanus (o
kacerti) Ta nepekian texcry "Ukrainians' Eating Habits and
Food Preferences” (c. 67), Bup. 1-5 (c. 67-68). AyniroBanHs
Ne 1 "Food Facts" (c. 75).

2. TpanckpuIiis HOBOi JEKCUKH (C. 66), TMKTAHT 3 TCKCUKU
(c. 65), mepekas tekcry "Ukrainians' Eating Habits and Food
Preferences” (c. 67), Brp. 6 (c. 68), Brp. 1-3 (¢. 72) + gatu
ayniroBanHs 2 "Not a Very Enjoyable Meal” (c. 76).

3. Tpauckpuriis HOBOi JeKCUKH (c. 69), TMKTAHT 3 JTEKCUKU
(c. 66), untanHs (3a KaceTor0) Ta mepekiaaa Tekery "Meals in
Britain" (c. 71), Bop. 4-8 (c. 72-73). AynitoBanus Ne 3 "Did
you Know?" (c. 77).

4. Tpauckpwurilist HOBoi Jiekcuku (c. 70), TUKTAHT 3 JICKCUKU
(c. 69), mepekas tekcry "Meals in Britain" (c. 71), unranus
(3a 3amucoM) Ta mepeksiaa 3-X ocTaHHiX TekcTiB (c. 71), Brp.
9-12 (c. 74); AyniroBanns Ne 4 "Unusual Dishes" (c. 78-79).
5. TTlixroToBKa J0 TUKTAHTY 3 JeKCHKH (3 Ppazamu) (c. 70).
[Tepekas TekctiB Ha c. 71.

10
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Tema 7: Home. 6 6
1. Tpauckpurmist HOBOI Jiekcuku (c. 94), yntaHHs Ta
nepekian Tekety "Sweet home” (c. 95), Bmp. 1-7(c. 97-98).
AyniroBanns Ne 1 "Food Facts” (c. 75).

2. PozmioBicTy ipo cBOIO KBapTHUPY (OYIUHOK).

3. AynitoBanHs 1, c.102.

4. TTiaroToBKa 10 AUKTAHTY 3 JIEKCHKH (C. 94).

Tema 8. Time and leasure. 8 6
1. Tpauckpurmist HOBOi iekcuku (c. 108-109), untanus Ta
nepekiaa tekery "Jobs in America” (c. 109), Bmp. 1-5 (c.
110-111).

2. [linroToBKa 10 MMKTAHTY 3 JeKCHKH (3 ppazamu) (c. 108-
109). ITepekas Tekcty 3 Ha ¢. 114,

3. AyniroBanns 1, ¢.119-120

Pa3zom 3a 3M 2 46 48

Pa3om 3a HaBYaIBHUIL PIK 92 144

9. MeToau HAaBYAHHSA
CJioBecHi: TOSCHEHHS TpaBWII, MOHATH, SIBUIL, TEPMIHIB; Oecijla BHKJagada 3
IPYIOI0; IHCTPYKTYBaHHS, KOMEHTYBaHHS, PO3’SICHEHHS BUKJIaJadyeM 3MICTY 1
crnocoO0y BUKOHAHHS 3aB/laHb; OMHUC MOBHMX (DaKTiB 1 SIBUII;, HaBYajbHA
JUCKYCIS.
Haoumni: : U1toCcTpyBaHHS HaBYAJIBHOIO MaTepiany, JEMOHCTPYBAaHHS BIJEO- Ta
ayJ1103aIHKCiB.
IMpakTu4Hi: caMocCTiiiHI 3aBlIaHHsS, TBOpYl 3aBAaHHSA. BnpaBu (ycHi Ta
MUCHMOBI): PELENTUBHI, PENPOAYKTUBHI, NPOIYKTHUBHI, HEKOMYHIKAaTHBHI,
YMOBHO-KOMYHIKaTUBHI, KOMyHIKaTHBHI. KOMyHIKaTUBHUI METO/I.

10. ®opMu KOHTPOJIIO | METOAM OLiIHIOBAHHS
IloToyHMii KOHTPOJb: YCHE ONUTYBaHHS, KOHTPOJIbHI MHCHBMOBI pPOOOTH,

OILIIHIOBAHHS aKTUBHOCT] Ha 3aHATTI.
IlincymkoBHMii KOHTPOJIb: 3aTIK, 1CIUT.

Kpwurepii oninroBanHs
BinnoBige omiHroeTsest 32 100-0anpHOIO CHUCTEMOIO HAa OCHOBI HACTYMHUX
KpUTEPIiB:
1) moBHOTA Ta CAMOCTIHHICTH BiJIOBI/IL;
2) NIBUIKICTh MOBHU;
3) rpamaTu4Ha, JIGKCUYHA Ta CTHJIICTUYHA MPABUIBHICTh MOBH.
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Bimmiaro — A (90-100 6. - 3apaxoBano). [linroroBneHe moBneHHs. 3100yBay
no0pe po3ymie TEKCT BKIIOUYAIOYH 3MICT, BUPAKCHHUH IMILTIITUTHO, Ta TIOBHICTIO Mepeiae
HOro 3MICT aHIIIMChKOK MOBOIO. MoOBa 1IBH/IKA, KITIBKICTh JJEKCUYHUX Ta TPaMaTUYHHUX
MOMUJIOK - He Ouibme 2. Hemigroroenene wmoBieHHS. 3700yBad BUIBHO Ta
apryMEHTOBAaHO BHKJIaJla€ CBOIO TOYKY 30py WI0OJ0 OOroBopeHHs. MoBa IIBHKA.
KinpKicTh TEKCUYHUX Ta TPaMaTHIHUX MIOMHJIOK - HE OijbIme 3.

Jlobpe — B (85-89 6. - 3apaxoBano). IliarotoBiaeHe MoBicHHS. 37100yBay q00pe
pPO3yMi€ TEKCT, BKJIIOUAIOUHU 3MICT, BUPAKEHUU IMIUTILIUTHO, Ta TIOBHICTIO MIEpeIa€e Horo
3MICT aHTJIHCHKOI0O MOBOIO. MoOBa MIBHUIKA, KUTBKICTh JEKCHUYHUX Ta TpaMaTHUHHUX
MMOMUJIOK — He Oublie 3.

Hemigrorornene MoBiIeHHS: 3100yBad BUTBHO Ta apryMEHTOBAHO BHKJIAJIa€ CBOIO
TOYKY 30py 110710 oOroBopeHHs. MoBa mBuaKa. KiIbKICTh JEKCUYHUX Ta TPaMaTHYHHUX
MTOMUJIOK - HE OLIbIIIE 5.

Ho6pe — C (75-84 0. - 3apaxoBano). IligroroBnene MoBieHHs. 3100yBau po3ymie
OCHOBHHUU 3MICT CTaTTi, aje HE BJIOBJIIOE CEHC, BUPAKECHHUH IMIUTIIUTHO. MoBa neiio
croBulbHEeHA. KiNBKICTh JIGKCMYHHUX Ta TpaMaTHYHUX TIOMUJIOK — He Oiibiie 5.
Hemiarotosnene wmoBieHHs. 3100yBay HEAOCTAaTHHO BUIBHO Ta apryMEHTOBAaHO
BUKJIAJIa€ CBOIO TOYKY 30py II0J0 0OroBopeHHs. MoBa xemo cnoBiibHEeHa. KilbKicTh
JEKCUYHUX Ta TPaMaTUYHUX MTOMHIIOK — He OijbIie 7.

3amositbHo — D (70-74 6. - 3apaxoBano). [limroroBiieHe MoBiieHHS. 3m00yBay
pO3yMi€ OCHOBHHI 3MICT CTaTTi, ajié HE BJIOBJIIOE CEHC, BUPAKECHUM IMILTIIUTHO. MoBa
cnoBUIbHEHA. KiNBKICTh JIEKCMUYHHUX Ta TrpaMaTUYHUX TOMHUJIOK — He Ouibiie 7.
Hemniarorosnene moBnenHs. 3100yBay BiuyBa€e TPY/IHOIII Y BUKJIa/1l CBOET TOUKU 30py
moa0 o6roBopeHHs. MoBa crnoBiabHEHa. KigbKICTh JEKCHMUYHHUX Ta TpaMaTUYHUX
MMOMUJIOK — He OubIie 9.

3anmosiibHo — E (60-69 6. - 3apaxoBano). [linroroBneHe moBieHHS. 3m00yBay
pO3yMi€ OCHOBHHM 3MICT TEKCTY, aje HEJOCTaTHLO IMOBHO Iepeaae ioro 3micT. MoBa
cnoBUlbHEHA. KiNBKICTh JIEKCMUHHUX Ta TrpamMaTHYHUX TOMMUIOK — He Ouibiie 8.
Hemigrorornene MoBieHHs. 3700yBa4 HE MOXKE apryMEHTOBAHO BHUCIIOBUTH CBOIO
TOYKY 30py IIOAO OOTOBOpPEHHS, A€ KOPOTKI BIAMOBIJI HA 3alUTaHHS, BiT4yBae
TpyIHOILII y BHOOpi CIIB 1 IpaMaTMYHUX KOHCTPYKUik. KigbKicTh JIEKCHUHUX Ta
rpaMaTUYHUX MOMWIOK — He Oibiie 10.

HesanoBineHo — FX (35-59 6. — He 3apaxoBano). IlinmroromieHe MOBIEHHS.
CTyleHT He MOBHICTIO PO3YyMi€ TEKCT, BUCIOBIIOETHCS KOPOTKO, Y TMOBUTBHOMY TEMITI.
KinpkicTh JIeKCHMYHUX Ta TpamMaTHYHUX TOMWIOK — ToHan §. Hemiarorosnene
MOBJIEHHs. 37100yBau HE BHUCJIOBJIIOBATUME CBOI JYMKH, Ha 3alUTaHHS BIJANOBIIAE
OJTHOCKJIQJIOBO, BiI4yBa€ TPYAHOLII y BHOOpPiI CIIB Ta TpaMaTUYHUX KOHCTPYKIIIH.
KiJbKICTh JIGKCHYHUX Ta TPaMaTHYHUX MOMUJIOK — moHas 10.

11. IluTaHHS AJI51 TOTOYHOT0 KOHTPOJIIO
1 cemecTp
Module 1. Practical English Phonetics.
The articulatory system.
The soft palate
Classification of vowels.
Tense and lax vowels.
Vowel length and stress.
Reduced vowels.

ook wdE
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7. Classification of consonants.

8. Two-consonant clusters.

9. The role of the different parts of the tongue in voicing vowels.
10. Types of syllables.

11.Digraphs reading rules.

12.Stress in compound nouns.

13.Prefixes and stress.

14. Assimilation.

15. Aspiration.

16. Loss of plosion.

17.Loss of aspiration.

18.Reciprocal assimilation.

19. Nasal plosion.

20. Lateral plosion.

21.English as stress-timed or stress-based language
22.Intonation patterns of sentences of different communicative types.
23.Digraphs. Features of pronunciation of sonants.
24.The Low fallinging tone.

25.The Descending stepping scale.

26.The Low rising tone.

27.Intonation of direct address.

28. Intonation of the author's words.

29. Intonation of indirect speech.

30. Intonation of greetings.

Module 2. Speaking practice.
31.Family circle.
32.Big and small families: advantages and disadvantages.
33. Young people’s choice: living with their parents or moving out.
34.Who do you think knows you better, your mother (or father) or your best friend?
Why?
35.Common belief and stereotypes concerning men and women.
36.Judging people by appearance.
37.Description of a friend.
38.Description of a celebrity.
39.Character traits that you most admire in people.
40.Character traits that you would like to have/ get rid of.
41.Why do people gossip?
42.Clothes: quality items or cheap ones?
43.High-fashion designers.
44.The reasons for buying designer labels.
45. Age: why are people afraid of old age?
46.Generation gap.
47. Advantages of having a friend of a different generation.
48.Friends for life; myth or reality?
49.Romance and Marriage.
50.Wedding customs and traditions.
51.Wedding superstitions.
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52.Pets: faithful and affectionate animals.
53.Breeding animals.

54.Weird and exotic pets.

55.Daily Routine.

56. Are you a well-organised person?

57.1s punctuality a virtue?

58.What are you going to have for dinner tonight?
59.What are you going to do on Saturday night?
60. What is your share of the household chores?

Iutanus Aas NiACyMKOBOr0 KOHTPOJIIO
2 cemecTp

Module 1. Practical English Phonetics.
Functional aspect of speech sounds.
The Phoneme
Phonemes in connected speech.
Distinctive features of the phoneme.
Transcription.
The syllable.
The Theories of syllable formation.
The structure of the English syllable.
. Syllabification.
10. Functions of the syllable.
11.English Word Stress.
12.The nature of English Word Stress.
13. Linguistically relevant degrees of Word Stress.
14.The accentual patterns of English Words.
15.The accentual tendencies in English.
16. The functions of Word Stress.
17.The prosodic system of English.
18.Prosody and Intonation.
19.Prosodic units.
20.Prosodic Subsystems
21.Pitch.
22.Utterance Stress.
23.Rhythm.
24. Tempo.
25.Pauses.
26. Functions of Intonation / Prosody.

CoNOGRWLNE

Module 2. Speaking practice.
27.Food preferences.
28. Contradictory information about healthy food.
29.0rganically grown food versus industrially farmed food.
30.Ready-made and take-away food.
31.Eating habits.
32.Eating out.
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33.Fussy eaters.

34.Table manners.

35.Meal times for children: should parents be strict about them?

36. Talking politely.

37.Making, refusing and accepting offers.

38.Subjects you should not talk about.

39.Things that might cause offence.

40.Asking for permission to interrupt.

41.The ways of travelling.

42.The last journey you made.

43.Waiting at the airport.

44.Forms of public transport. Their advantages and disadvantages.

45.Bus and tram fares.

46.Dangerous things that people do while driving.

47.Leisure time: options..

48. Traditions and rituals.

49.Religious holidays.

50.Fiction. Genres. The way to recognition.

51.Paper and electronic books.

52.Book selection criteria.

53.Cinema: favorite genres and films.

54.Retro and modern movies. Special effects.

55.Remakes and sequels.

56. Critical reviews of films.

57.The life of celebrities.

58.Photography as a lifestyle.

59. Locations for photos.

60. Selfie as a phenomenon of mass communication, as a disease of the information
society.

IIpuknan ek3ameHaniiiHoro oisiera

1. Bupa3He yuTaHHS HE3HAHOMOTO XYJO0KHHOT'O MOHOJIOTIYHOTO TEKCTY 3

B)XKMBAHHSM aJICKBaTHHX 1HTOHALIMHUX MOJeeH, mo Oyjo MpoMacHo y
3M 1.

2. ®OHOJIOTIYHUH aHAJ3 YPUBKY 3 IbOTO TEKCTY.

3. IlucemoBHil mepekiam 3 yKpaiHCbKOI MOBHU PEUEHb 3 TeM, 10 Oynu
npoiifneHi y 3M 2.
4. becima Ha Temu 3 3M 2.

12. Po3noain 6aJiB, iIKi OTPUMYKOTh CTY/I€HTH
Cemectp 1-ii
VY 1-omy cemecTpi 3a KOKHY TEMY 3MICTOBOTO MOJYJIS 3400yBa4 MOXE OTPUMATH
MakcuManbHy oIiHKy 100 6aniB (cepenHe apudmeTndHe cymMu OaiiB 3a TeMU, 10 OyiIu
npoiaeHi). 3100yBady BHIIOI OCBITH OJEP)KYE TMIJICYMKOBY OLIHKY 3a 3aJliIKOBY
HaBYAJbHY JUCIUILIIHY, SKIIO 3@ pe3yJbTaTaMy MOTOYHOI'O KOHTPOJIO BiH HaOpas 60 i
Olnb1Ie OaiB.
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SIkmio 3a pe3yiapTaTaMH NOTOYHOTO KOHTPOIIIO 3/100yBad BUIIOI OCBITH HaOpaB

MeHie 60 6aniB, BiH MOBHHEH BHUKOHATH 3aJlIKOBE 3aBJIaHHS 1 3 ypaxXyBaHHIM HOTO

PE3yIbTATIB OJEPKATH BIMOBIIHY KUTBKICTh 3JIIKOBUX OaJIIB 13 TUCHUILIIHU.

Sxk11o 3a pe3ysibTaTaMu OTOYHOTO KOHTPOJIIO 3700yBay BHUIOI OCBITH HaOpaB

60 1 Oimpie OamiB, TPOTE XOUE MOJIMIIATHA CBIM MIJCYMKOBHH pe3ynbTaT, BIH TaKOX

MO’K€ BUKOHATHU 3aJ1KOBE 3aBJIaHHS 1 3 ypaxyBaHHSM HOro pe3yJsbTaTiB IiJBUIIUTH

CBOIO IMTICYMKOBY OIIHKY 3 JTUCIUTLUIIHH.

Y 2-omy cemecTpi 3a KOXKHMM 3MICTOBHM MOJYyJIbh 3700yBau MOXE OTPHUMATH
MakcuManbHy oliHKy — 100 GaniB (cepenne apudmeTudHe 3a KOXKHY 3 TeM, 110 Oy
npoiineno). CkinagaHHs ICOUTY OIIHYeThcs Takoxk B 100 OaimiB. 3aranbHa OLiHKA 3

HaBYaAJIbHOI JIUCIUILIIHU

M1JICYMKOBHUI KOHTPOJIb.

- cepenHe apudMeTHUYHE CyMH OaiiB 3a IMOTOYHHH Ta

IloToyHMI KOHTPOJIb 3araiabHa
Ne 3smicToBHX baan Ne 3micToBHX Baan OIllIHKA
MOAYJIIB i TeM MOYJIIB i TeM
3M 2
3M1

Tema 1. 100 Temal. 100
Tema 2. 100 Tema 2. 100
Tema 3. 100 Tema 3. 100 100
Tema 4. 100 Tema 4. 100
Tewma 5. 100 Tema 5. 100
Tewma 6. 100
Tema 7. 100
Tema 8. 100
Tema 9. 100
Tema 10. 100
Pazom3a3M 1 100 Pa3zom 3a 3M 2 100

Cemectp 2-i

IloTOYHHI KOHTPOJIb HincymkoBuii 3arajabHa
Ne 3micToBHX banu Ne banu KOHTPOJIb OliHKA
MOYJIiB i Tem 3MICTOBHX (icouT)
MOIYJTiB i
3M 1 TeMm
3M 2

Tema 11. 100 | Tema 6. 100
Tema 12. 100 | Tema 7. 100
Tema 13. 100 | Tema 8. 100 100 100
Tema 14. 100
Tema 15. 100




23

Tema 16. 100

Tema 17. 100

Pa3oMm 3a 3M 100 Pa3oMm 3a 100
1 3M 2

HIxaJua oninroBannsa: HagionaarHa ta ECTS

CyMg bauis ' O1iHKa 32 HAI[IOHATBHOO MIKAIOK
3a BC1 BUOU Oriuka -
HaBYaJIbHOT ECTS AT €K3aMCHY, KypCOBOTO AT SATIKY
JiSTIBHOCTI IIPOEKTY (poOOTH), IPAKTUKHU
90 - 100 A BIZIMIHHO
85-89 B oBne
75-84 C 7100b 3apaxoBaHO
70-74 D SATOBIILHO
JIOBUTBH
60-69 E
. ) HE 3apaxoBaHo 3
HE33JIOBUIBHO 3 MOKJIMBICTIO .
35-59 FX MOJKJIMBICTIO IOBTOPHOTO
MOBTOPHOTO CKJIa/IaHHS
CKJIaJIaHHSI
HE3aJIOBUTHHO 3 HE 3apaxoBaHo 3
0-34 F 000B’I3KOBUM ITOBTOPHUM 000B’I3KOBUM ITOBTOPHUM
BHUBYCHHSIM JMCITUIUTIHA BHUBUYCHHSM JIUCIHILIIHU
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